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Message

Sporočilo 001

Sporočilo Komisije - TRIS/(2024) 2859

Direktiva (EU) 2015/1535

Obvestilo: 2024/0583/PL

Uradno obvestilo o osnutku besedila države članice

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20242859.SL

1. MSG 001 IND 2024 0583 PL SL 18-10-2024 PL NOTIF

2. Poland

3A. Ministerstwo Rozwoju i Technologii, Departament Obrotu Towarami Wrażliwymi i Bezpieczeństwa Technicznego,
Plac Trzech Krzyży 3/5, 00-507 Warszawa, tel.: (+48) 22 411 93 94, e-mail: notyfikacjaPL@mrit.gov.pl

3B. Ministerstwo Rolnictwa i Rozwoju Wsi, Departament Rolnictwa Ekologicznego i Jakości Żywności,
ul. Wspólna 30, 00-930 Warszawa, tel.: (+48) 22 623 16 32, e-mail: sekretariat.dej@minrol.gov.pl

4. 2024/0583/PL - C50A - Živila

5. Osnutek uredbe ministra za kmetijstvo in razvoj podeželja o podrobnih zahtevah glede tržne kakovosti embalaže
nekaterih žganih pijač

6. žgane pijače

7.
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Uredba (EU) št. 1169/2011 o zagotavljanju informacij o živilih potrošnikom: členi 40, 43, 44 in 45(1)
priglašeni v skladu s členom 45 Uredbe (EU) št. 1169/2011

8. Osnutek uredbe zahteva, da se žgane pijače (z vsebnostjo alkohola več kot 15 vol. %) s prostornino enote embalaže do
200 ml lahko tržijo samo v steklenici
ali pločevinki. To naj bi preprečilo trženje tako imenovanih „alkotube“.

9. Družbeni pozivi in poročila organizacij, ki se borijo proti alkoholizmu, opozarjajo na prosto razpoložljivost žganih pijač v
majhnih pakiranjih, ki predstavljajo pomemben dejavnik pri spodbujanju in povečevanju uživanja alkohola. Zaradi vse
pogostejšega pojavljanja alkohola v tubah, ki so zavajajoče podobne otroškim živilom, je treba vrsto embalaže nekaterih
žganih pijač urediti tako, da embalaža te pijače ne zavaja potrošnikov glede njene vsebine.

10. Sklici na osnovna besedila:

11. Ne

12.

13. Ne

14. Ne

15. Da

16.
Vidik TOT: Ne

Vidik SFS: Ne
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